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Заседание открывается в 15 ч. 15 м. 
 

Пункт 83 повестки дня: Верховенство права 
на национальном и международном уровнях 
(продолжение) (A/64/298) 
 

1. Г-н Баджи (Сенегал) говорит, что установле-
ние справедливого и эффективного международного 
порядка, основанного на верховенстве права, явля-
ется необходимым с учетом значительных проблем, 
связанных с поощрением мира, справедливости и 
устойчивого развития; различных кризисов, с кото-
рыми сталкивается мир; и бесчисленных случаев 
несоблюдения международных обязательств. Как 
отмечается в докладе Генерального секретаря 
(A/64/298), предстоит еще многое сделать для уси-
ления эффективного международного сотрудниче-
ства, основанного на верховенстве права, несмотря 
на прогресс, имеющийся в этой области на сего-
дняшний день. 

2. Успех усилий по обеспечению верховенства 
права на международном уровне зависит от обеспе-
чения строгого соблюдения государствами обще-
принятых норм и принципов, и в особенности норм 
и принципов, закрепленных в Уставе Организации 
Объединенных Наций, а также норм и принципов, 
вытекающих из обязательств по многосторонним 
договорам и определяемых нормами международ-
ного права в целом. Приверженность нормам меж-
дународного права и соблюдение принципов верхо-
венства права неразрывно связаны между собой, и 
их обеспечение является основной задачей Органи-
зации Объединенных Наций. 

3. Необходимо подтвердить важную роль Меж-
дународного Суда, Комиссии международного пра-
ва и Комиссии Организации Объединенных Наций 
по праву международной торговли в содействии со-
блюдению принципов верховенства права. В этой 
связи Международный Суд играет особенно важ-
ную роль в рамках своей работы в целях содействия 
поддержанию мирных отношений между государст-
вами и на основе вынесения постановлений и ре-
шений. 

4. С учетом междисциплинарного характера про-
блем и разнообразия заинтересованных участников 
заслуживает похвалы деятельность в целях коорди-
нации, осуществляемая Координационно-консульта-
тивной группой по вопросам верховенства права и 
Подразделением по вопросам верховенства права. 

5. Кроме того, необходимо поощрять посредни-
чество и укреплять механизмы управления мирны-
ми процессами, начиная от превентивной диплома-
тии и заканчивая миротворчеством к мирострои-
тельством. 

6. Г-н Кхаммунгкхун (Лаосская Народно-Демо-
кратическая Республика) говорит, что делегация его 
страны поддерживает работу Организации Объеди-
ненных Наций, направленную на укрепление верхо-
венства права в соответствии с Уставом и принци-
пами международного права. Решительная привер-
женность его страны принципу верховенства права 
проявляется в соблюдении ею Устава, норм между-
народного права и своих договорных обязательств. 
Например, в ходе проведения в 2009 году меро-
приятия, посвященного договорам Организации 
Объединенных Наций, страна оратора сдала на хра-
нение грамоты о ратификации трех важных согла-
шений Организации Объединенных Наций, а имен-
но, Международного пакта о гражданских и поли-
тических правах, Конвенции о правах инвалидов и 
Конвенции против коррупции. Кроме того, его 
страна в числе первых подписала и ратифицировала 
Конвенцию Организации Объединенных Наций по 
кассетным боеприпасам. 

7. На национальном уровне Лаос достиг значи-
тельного прогресса в рамках осуществления своего 
Генерального плана правового сектора, направлен-
ного на обеспечение в стране возможностей для 
верховенства права к 2020 году, например, путем 
принятия более 90 законов и обеспечения их эффек-
тивного осуществления и укрепления учреждений 
правового сектора, в том числе судебных органов, 
правоохранительных структур и Лаосской ассоциа-
ции адвокатов. При продвижении верховенства пра-
ва на национальном уровне необходимо учитывать 
традиции и особенности соответствующей страны. 

8. Г-н Родилес (Мексика) говорит, что хотя кон-
цепция верховенства права достаточно хорошо раз-
работана на международном уровне, необходимо 
предпринять усилия в целях более четкого опреде-
ления ее компонентов. Основными ее элементами 
являются принципы, благодаря которым обеспечи-
вается общая эффективность международного права 
в целом. Выполнение этой функции обеспечивается 
благодаря применению принципа pacta sunt servanda 
(договоры должны соблюдаться) в соответствии со 
статьей 27 Венской конвенции 1969 года о праве 
международных договоров и статьей 103 Устава. 



 A/C.6/64/SR.9
 

09-55789 3 
 

Эта задача не может быть выполнена до тех пор, 
пока не будет завершена подготовка проекта статей 
о международной ответственности государств, 
осуществляемая Комиссией международного права 
на протяжении нескольких десятилетий, поскольку 
эти статьи имеют важное значение для выполнения 
судебной функции международного права. Обсуж-
дения, проходящие на нынешней сессии, предос-
тавляют отличную возможность для завершения 
подготовки этого документа. 

9. Верховенство права немыслимо без эффектив-
ных судебных механизмов, предназначенных для 
мирного урегулирования любых споров, возникаю-
щих при применении или толковании международ-
ного права государствами. Таким образом, настоя-
тельно необходимо повысить роль международных 
судов на основе решительной поддержки передачи 
споров на рассмотрение этих судов в пределах их 
соответствующей компетенции и обеспечения пол-
ного соблюдения их решений. Мексика присоеди-
няется к делегациям, которые настаивают на необ-
ходимости обеспечения обязательной юрисдикции 
Международного Суда. 

10. Споры между государствами возникают из-за 
различного толкования норм международного пра-
ва. Если такие споры могут привести к возникнове-
нию ситуаций, которые связаны с угрозой миру, на-
рушением мира или актом агрессии, то логично 
предположить, что решения, принимаемые Советом 
Безопасности в соответствии со статьей 39 Устава, 
и любые действия, которые он постановляет пред-
принять, основаны на нормах международного пра-
ва. Совет Безопасности играет важную роль в дос-
тижении основной цели Организации Объединен-
ных Наций, и он разработал различные полезные 
механизмы, позволяющие ему выполнять эту роль. 
В последнее время отмечается существенное улуч-
шение методов осуществления режима санкций в 
рамках усилий, направленных на поддержание ба-
ланса между эффективностью и законностью. Тем 
не менее необходимо и дальше работать над тем, 
чтобы такие режимы, особенно те, которые касают-
ся «целенаправленных санкций», были адаптирова-
ны к стандартам надлежащего отправления право-
судия — одного из неотъемлемых элементов верхо-
венства права. 

11. От упоминания о верховенстве права на меж-
дународном уровне логично перейти к обсуждению 
вопросов верховенства права на глобальном или 

транснациональном уровне. В последние годы ус-
коренными темпами расширяется глобальное регу-
лирование все более широкого спектра глобальных 
вопросов и ситуаций. Очевидно, что поиск эффек-
тивных решений для быстро меняющихся серьез-
ных проблем является логическим следствием ус-
тановления глобализованного мира, изобилующего 
транснациональными сетями и целевыми коали-
циями. Однако в соответствии с принципами своей 
правовой системы и культуры и своими ожидания-
ми в отношении справедливой и эффективной меж-
дународной правовой системы Мексика считает, что 
согласованность, предсказуемость и транспарент-
ность всех транснациональных и международных 
норм имеет очень важное значение. Соответствен-
но, не следует отказываться от требований обеспе-
чения определенности и подотчетности в соответ-
ствии с принципом верховенства права ради поиска 
инновационных решений нормативного характера. 

12. Помимо обеспечения имеющей важное значе-
ние взаимосвязи между двумя аспектами верховен-
ства права, международное право сыграло решаю-
щую роль в установлении и укреплении верховен-
ства права на национальном уровне, особенно в об-
ласти прав человека. Когда государства-члены зая-
вили, что одной из основных целей Организации 
Объединенных Наций является создание условий, 
при которых могут соблюдаться справедливость и 
уважение к обязательствам, вытекающим из дого-
воров и других источников международного права, 
они создали условия для верховенства права в меж-
дународных отношениях и подтвердили примат 
верховенства права над всеми международными от-
ношениями. Комитету необходимо продолжить изу-
чение вопросов, связанных с вышеупомянутым тол-
кованием верховенства права на международном 
уровне, в рамках диалога между государствами-
членами и с соответствующими департаментами 
Организации Объединенных Наций. 

13. Г-жа Отукойа (Нигерия) говорит, что хотя 
Координационно-консультативная группа по вопро-
сам верховенства права и Подразделение по вопро-
сам верховенства права достигли прогресса в обес-
печении общей скоординированности и согласован-
ности усилий Организации Объединенных Наций в 
том, что касается ее участия в деятельности по во-
просам верховенства права, многое еще предстоит 
сделать в целях обеспечения того, чтобы руководя-
щие сотрудники Организации Объединенных Наций 
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на страновом уровне придавали вопросам верхо-
венства права центральное значение при разработке 
соответствующих инициатив Организации. Это осо-
бенно относится к африканским странам, испыты-
вающим острую потребность в наращивании по-
тенциала. 

14. Верховенство права на международном уровне 
неразрывно связано с верховенством права на на-
циональном уровне, и для его продвижения необхо-
дима приверженность всех государств-членов 
принципам, закрепленным в Уставе и других меж-
дународных документах. Свидетельством неизмен-
ной приверженности страны оратора делу между-
народного мира и безопасности и ее уважения вер-
ховенства права на международном уровне являют-
ся такие действия, как ее невраждебный ответ на 
решение Международного Суда, принятого по делу 
о сухопутных и морских границах между Камеру-
ном и Нигерией относительно полуострова Бакасси. 
Нигерия призывает все государства последовать 
этому примеру. Кроме того, страна оратора сотруд-
ничает с другими странами в решении вопросов, за-
трагивающих Африканский континент, таких как 
мир, стабильность, управление и развитие, и при-
ступила к ратификации и включению в свое внут-
реннее законодательство всех договоров, конвенций 
и соглашений, участником которых она является. 

15. С учетом неразрывной связи между верховен-
ством права и правами человека во всех их прояв-
лениях необходимо принимать более решительные 
меры для удовлетворения особых потребностей 
Африки, наименее развитых стран и малых остров-
ных развивающихся государств. Международное 
сообщество должно обеспечить глобальный баланс 
во всех аспектах развития, включая верховенство 
права, в частности, в связи с недавним глобальным 
финансовым кризисом, затронувшим все части ми-
ра. 

16. Г-н Кесада (Чили) говорит, что верховенство 
права является сквозным вопросом для националь-
ных и международных отношений и для всех на-
правлений деятельности Организации Объединен-
ных Наций. Правовые нормы и процедуры распро-
страняются также на отношения между органами 
системы Организации Объединенных Наций и вы-
полнение ими своих функций. Соответственно, Чи-
ли приветствует создание новой системы отправле-
ния правосудия в Организации, которая включает в 
себя суды с высококвалифицированными профес-

сиональными судьями и представляет собой важ-
ный шаг на пути создания системы, совместимой с 
соответствующими международными стандартами, 
особенно в отношении надлежащего судебного 
процесса. Кроме того, эта страна высоко оценивает 
усилия Организации в целях борьбы с безнаказан-
ностью в том, что касается привлечения к уголов-
ной ответственности ее должностных лиц и экспер-
тов в командировках. 

17. Что касается продвижения верховенства права 
на международном уровне, то Чили твердо верит в 
международную правовую систему, способную 
обеспечить предупреждение нарушений междуна-
родного права и наказание за них в целях обеспече-
ния защиты прав человека и содействия мирному 
урегулированию международных споров. Устав Ор-
ганизации Объединенных Наций является основ-
ным инструментом международного правового по-
рядка, и все государства должны соблюдать закреп-
ленные в нем принципы. Эти принципы способст-
вуют также обеспечению верховенства права на на-
циональном уровне и, в частности, уважения прав 
человека, являющегося одним из главных элементов 
верховенства права, необеспечение которого может 
иметь последствия не только для жителей отдельно 
взятой страны, но и для всего международного со-
общества. 

18. Для укрепления верховенства права на между-
народном уровне необходимо укреплять предусмот-
ренные в Уставе механизмы мирного урегулирова-
ния споров, и в этой связи следует особо отметить 
работу специальных, региональных и международ-
ных судов, и прежде всего Международного Суда. 
Чили поддержала резолюцию 63/3 Генеральной Ас-
самблеи, в которой Ассамблея просила Междуна-
родный Суд вынести консультативное заключение 
относительно того, соответствует ли одностороннее 
провозглашение независимости временными инсти-
тутами самоуправления Косово нормам междуна-
родного права. 

19. С учетом недавней истории Чили, эта страна 
крайне заинтересована в усилиях по борьбе с без-
наказанностью лиц, ответственных за серьезные 
международные преступления, и недавно она рати-
фицировала Римский статут Международного уго-
ловного суда, который является наиболее прогрес-
сивным проявлением системы международного 
уголовного правосудия. 
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20. С учетом взаимозависимости принципов вер-
ховенства права на международном и национальном 
уровнях, крайне важное значение имеют действия, 
предпринимаемые Организацией в поддержку уси-
лий государств-членов в целях соблюдения своих 
обязательств как на международном, так и на на-
циональном уровнях. Во многих случаях соблюде-
ние обязательств на национальном уровне предпо-
лагает заблаговременное включение международ-
ных правовых норм в национальную правовую сис-
тему — процесс, в котором международное сотруд-
ничество, координируемое Организацией Объеди-
ненных Наций, может сыграть существенную роль. 

21. Г-н Банерджи (Индия) приветствует начало 
диалога с государствами-членами по вопросам вер-
ховенства права и осуществления совместного 
стратегического плана и говорит, что укрепление 
верховенства права на международном уровне явля-
ется одной из концепций, закрепленных в Уставе 
Организации Объединенных Наций и получивших 
дальнейшее развитие в различных отраслях между-
народного права. Изложенные надлежащим образом 
нормы и стандарты, являясь общепризнанными и 
общеприменимыми, выполняют также роль норма-
тивной основы для деятельности Организации Объ-
единенных Наций в поддержку правосудия и верхо-
венства права на международном уровне, и они по-
лучают дальнейшее развитие в рамках существую-
щей международной системы правосудия. 

22. Для продвижения верховенства права на меж-
дународном уровне необходимо также осуществ-
лять на национальном уровне обязательства, приня-
тые в соответствии с международными договорами 
и соглашениями, и это требование строго выполня-
ется в стране оратора, где обеспечение верховенст-
ва права гарантируется ее системой правосудия. В 
развивающихся странах особо важное значение 
имеет оказание поддержки в наращивании потен-
циала для достижения данной цели, и это приносит 
дополнительную пользу в плане укрепления верхо-
венства права на международном уровне, что в 
свою очередь имеет важнейшее значение для реше-
ния глобальных проблем, в том числе в областях 
демократического правления, прав человека, устой-
чивого развития и укрепления мира и справедливо-
сти, особенно в постконфликтных обществах. В 
этом плане Организация Объединенных Наций иг-
рает роль, заслуживающую высокой оценки. Однако 
в целях решения таких вопросов, как нарушения 

прав человека, важно укреплять компонент верхо-
венства права в ее миссиях по поддержанию мира 
на основе, в частности, создания механизмов уста-
новления истины и примирения, предоставления 
помощи по вопросам верховенства права на между-
народном уровне, а также внедрения соответст-
вующих правовых и институциональных механиз-
мов в дополнение к созданию потенциала и прове-
дению учебной подготовки для местных юристов, 
судей и других специалистов. Благодаря принятию 
этих и других соответствующих мер на местах бу-
дут повышаться шансы на успех любой миротвор-
ческой миссии. 

23. В целях избежания дублирования усилий и 
сведения к минимуму нерационального использо-
вания ресурсов необходимо также повысить коор-
динацию и согласованность действий между други-
ми заинтересованными сторонами, участвующими в 
обеспечении верховенства права на национальном и 
международном уровнях. С этой целью настоятель-
но необходимо укрепить Подразделение по вопро-
сам верховенства права, но в то же время выполне-
ние его функций, связанных с координацией, не 
должно иметь никакого отношения к решению по-
литических вопросов, обсуждаемых на других фо-
румах Организации Объединенных Наций в контек-
сте обеспечения согласованности деятельности в 
рамках всей системы. В рамках Организации Объе-
диненных Наций будет также поощряться обеспе-
чение транспарентности и справедливости и со-
блюдение принципа верховенства права на основе 
обеспечения того, чтобы ни один из ее органов не 
ущемлял полномочия любого другого органа. По-
добно этому, укрепление институциональной поли-
тики и процессов будет способствовать внедрению 
справедливого и эффективного международного 
порядка, основанного на верховенстве права. 

24. Г-жа Росс (Соединенные Штаты Америки) го-
ворит, что верховенство права не только имеет жиз-
ненно важное значение для содействия миру и 
безопасности, но и выполняет важную роль в со-
действии торговле и развитию, демократии и бла-
гому управлению, глобальному здравоохранению, 
охране окружающей среды и поощрению прав че-
ловека и основных свобод. Хотя страны правомерно 
полагаются на инструменты разрешения междуна-
родных споров, чаще всего не возникает необходи-
мости прибегать к их использованию ввиду сущест-
вования незримой сети международного права, ле-
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жащей в основе торговли, дипломатии и повседнев-
ных международных связей. 

25. Необходимо творчески и гибко поощрять про-
грессивное развитие международного права в об-
ластях, нуждающихся в улучшении или дальней-
шем уточнении или заполнении пробелов. В неко-
торых случаях глобальные многосторонние догово-
ры не являются необходимыми, и иногда опреде-
ленные потребности могут быть наилучшим обра-
зом удовлетворены на основе достижения взаимо-
понимания на региональном и двустороннем уров-
нях, которое может и не иметь обязательной силы. 

26. Страна оратора укрепляет свою привержен-
ность принципу верховенства права на междуна-
родном уровне, в том числе в областях междуна-
родного гуманитарного права и прав человека и на 
основе своего участия в работе многосторонних уч-
реждений. 

27. В первую неделю своего правления админист-
рация президента Обамы распорядилась закрыть 
тюрьму в Гуантанамо-Бей, постановила рассмот-
реть вопрос о пересмотре политики Соединенных 
Штатов в отношении задержания и допроса лиц, за-
крыла секретные тюрьмы Центрального разведыва-
тельного управления и приняла меры к распростра-
нению широко принятых руководящих принципов 
Полевого устава армии Соединенных Штатов на все 
допросы. 

28. В июле 2009 года Постоянный представитель 
Соединенных Штатов при Организации Объеди-
ненных Наций подписал Конвенцию о правах инва-
лидов — первый договор в области прав человека, 
подписанный страной оратора за последние 20 лет, 
и ожидается, что президент Обама представит эту 
Конвенцию Сенату для вынесения им консульта-
тивного заключения и принятия решения о ратифи-
кации. В мае 2009 года Соединенные Штаты вошли 
в состав Совета по правам человека, заявив тем са-
мым о своем намерении принять конструктивное 
участие в поощрении и укреплении прав человека 
совместно с его членами. 

29. В феврале 2009 года Соединенные Штаты 
сыграли важную роль в руководстве усилиями Со-
вета управляющих Программы Организации Объе-
диненных Наций по окружающей среде в целях на-
чала переговоров, направленных на принятие гло-
бального соглашения по решению проблем, связан-

ных с ртутью, которое имело бы обязательную 
юридическую силу. 

30. Активное участие Соединенных Штатов в ра-
боте многосторонних учреждений свидетельствует 
о том, что страна оратора признает их потенциаль-
ный вклад в обеспечение благосостояния людей во 
всем мире, в том числе с использованием таких ме-
тодов, как принятие и осуществление резолюций, 
имеющих последствия для разветвленной системы 
международного права. 

31. Г-н Оленга (Демократическая Республика 
Конго) обращает внимание на наличие синергиче-
ской связи между соблюдением принципа верховен-
ства права на национальном и международном 
уровнях. Поощрение верховенства права на между-
народном уровне исходит из понятия «обеспечения 
мира посредством права», которое было положено в 
основу создания Лиги Наций. Той же концепцией 
руководствовались разработчики системы коллек-
тивной безопасности Организации Объединенных 
Наций, и она по-прежнему господствует в совре-
менном международном праве. Директивные орга-
ны, судьи и адвокаты, действующие на националь-
ном уровне, зачастую плохо понимают нормы меж-
дународного права или совсем не знают их. Поэто-
му делегация страны оратора вновь выступает с 
предложением о том, что Организации Объединен-
ных Наций необходимо организовывать семинары и 
практикумы, посвященные процессу ратификации 
договоров, на территории государств-членов, с тем 
чтобы обеспечить участие в них юристов, дейст-
вующих на национальном уровне. Помимо этого, с 
учетом того, что университеты выполняют роль ин-
струмента по распространению знаний о междуна-
родном праве, было бы полезно поощрять тесные 
контакты между университетами и лицами, ответ-
ственными за международные отношения страны. 

32. Страна оратора стремится внести свой вклад в 
продвижение верховенства права путем присоеди-
нения к основным многосторонним правовым до-
кументам. Она признает обязательную юрисдикцию 
Международного Суда, и она выступает одним из 
основных участников процессов в этом Суде, что 
подтверждает ее доверие к этому учреждению как к 
механизму урегулирования споров и важному парт-
неру в деле восстановления верховенства права. 

33. Принцип верховенства права имеет огромное 
значение для его страны как одного из посткон-
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фликтных государств. Имея дело с такими отврати-
тельными актами, как сексуальная эксплуатация 
женщин и детей и использование изнасилований в 
качестве инструмента войны, его страна непосред-
ственно убедилась в той незаменимой роли, кото-
рую играет правосудие в обеспечении социального 
согласия, национального примирения, мира, безо-
пасности и стабильности. Проявляя привержен-
ность правосудию, страна оратора добилась восста-
новления мира в Итури и Северной Катанге, и она 
намерена добиваться этого на всей своей террито-
рии, предпочтительно в рамках национального пра-
восудия, но если потребуется, то и на основе меж-
дународного правосудия. Страна оратора поддер-
живает работу международных судов, включая Ме-
ждународный уголовный суд, с которым ее прави-
тельство сотрудничает в полной мере. 

34. Страна оратора нуждается в поддержке со сто-
роны международного сообщества, включая суще-
ственную техническую и финансовую помощь, с 
тем чтобы завершить реформу своей судебной сис-
темы и тем самым обеспечить на практике верхо-
венство права. Поэтому делегация страны оратора 
приветствует создание Координационно-консульта-
тивной группы по вопросам верховенства права. 
Она считает, что эта новая Группа, в дополнение к 
уже возложенным на нее обязанностям, должна 
иметь механизм сотрудничества для оказания по-
мощи в проведении расследований и изыскании, 
сборе и обеспечении сохранности доказательств в 
целях привлечения к ответственности виновных в 
совершении наиболее тяжких преступлений в стра-
нах, переживающих постконфликтные ситуации. 

35. Цель Организации Объединенных Наций за-
ключается в изыскании наиболее эффективных пу-
тей оказания помощи государствам-членам в со-
блюдении их международных обязательств, приме-
нении международных норм и стандартов на на-
циональном уровне и, что еще более важно, укреп-
лении политических институтов — все это с целью 
обеспечения эффективного и справедливого нацио-
нального и международного порядка. В этой связи 
страна оратора выражает признательность за по-
мощь, которую она получила от международного 
сообщества в целях организации выборов в 
2006 году, увенчавшихся принятием конголезским 
народом Конституции 18 февраля 2006 года. 

36. Страна оратора призывает другие государства 
включить нормы прав человека, в том числе прин-

цип независимости и беспристрастности судебной 
системы, в свои национальные законодательства и 
гарантировать их примат, с тем чтобы все государ-
ства смогли обеспечить приемлемый уровень ува-
жения к демократии и тем самым содействовать 
развитию. 

37. Продвижение верховенства права и других 
универсальных ценностей на национальном и меж-
дународном уровнях имеет важнейшее значение для 
обеспечения устойчивого экономического роста и 
развития, искоренения нищеты и голода и защиты 
всех прав человека и основных свобод. 

38. Г-н Бёльке (Бразилия), заместитель Предсе-
дателя, занимает место Председателя. 

39. Г-н Гаумакве (Ботсвана) говорит, что Устав 
Организации Объединенных Наций остается крае-
угольным камнем, заложенным в основание целей и 
принципов поддержания международного мира и 
безопасности в соответствии с международным 
правом. Все государства должны стремиться к дос-
тижению самых высоких идеалов Устава путем 
расширения своих усилий в целях развития норм и 
стандартов международного права, и те, кто стоит у 
власти, должны осуществлять свои полномочия в 
соответствии с принципом верховенства права. 

40. Уважение и соблюдение принципа верховенст-
ва права на международном уровне играет важную 
роль в обеспечении правопорядка, мира и безопас-
ности, социально-экономического прогресса и все-
сторонней защиты прав человека для всех. Благода-
ря укреплению многостороннего сотрудничества, 
основанного на верховенстве права, и соблюдению 
принципов справедливости и беспристрастности 
государства получат возможность противостоять 
таким глобальным вызовам, как терроризм, воору-
женные конфликты, нарушения прав человека и на-
силие в отношении уязвимых групп населения, 
включая женщин и детей. 

41. Хотя в деле поощрения и применения принци-
па верховенства права, особенно в связи с урегули-
рованием споров и конфликтов, достигнуты замет-
ные успехи, сохраняются недостатки в этих облас-
тях. Выступая в качестве единственной многосто-
ронней платформы для прогрессивного развития и 
кодификации международного права, Организация 
Объединенных Наций должна неизменно стремить-
ся к последовательному применению соответст-
вующих положений различных конвенций Органи-
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зации Объединенных Наций, с тем чтобы уберечь 
человечество от анархии и самоуничтожения. На-
пример, необходимо использовать полный набор 
правовых основ, включая Конвенцию Организации 
Объединенных Наций по морскому праву, для борь-
бы с пиратством и бандитизмом у берегов Сомали. 

42. Делегация страны оратора полностью поддер-
живает призыв Генерального секретаря к государст-
вам-членам сотрудничать с существующими меж-
дународными институциональными механизмами, 
созданными для содействия обеспечению верховен-
ства права. Такое сотрудничество помогло бы укре-
пить глобальный судебный механизм, с тем чтобы 
он имел возможность отправлять правосудие на 
справедливой и транспарентной основе. Страна 
оратора твердо привержена своим обязательствам 
по международному праву, в том числе выполнению 
своих обязанностей в качестве участника Римского 
статута Международного уголовного суда. Любое 
проявление неуважения к верховенству права долж-
но рассматриваться национальными судами, а также 
международными правовыми форумами, такими как 
Международный уголовный суд и Международный 
Суд. 

43. Г-н Шарифов (Азербайджан) говорит, что 
верховенство права имеет основополагающее зна-
чение для поддержания международного мира и 
безопасности, экономического развития и социаль-
ного прогресса. Делегация его страны решительно 
поддерживает работу Организации Объединенных 
Наций по вопросам верховенства права на нацио-
нальном и международном уровнях, которые явля-
ются взаимодополняющими и взаимозависимыми, в 
интересах мирного сосуществования всех госу-
дарств. 

44. Организации Объединенных Наций необходи-
мо активизировать свои усилия по обеспечению 
уважения принципов международного права без ка-
ких-либо различий, и резолюции Совета Безопасно-
сти и Генеральной Ассамблеи не должны выпол-
няться избирательно. Делегация страны оратора 
полностью согласна с Генеральным секретарем в 
том, что во многих областях нарушения междуна-
родного права по-прежнему имеют место слишком 
часто, механизмов подотчетности слишком мало, а 
политическая воля к обеспечению соблюдения норм 
права слишком слаба (A/64/298). 

45. В Итоговом документе Всемирного саммита 
2005 года главы государств и правительств вновь 
подтвердили жизненно важное значение эффектив-
ной многосторонней системы в соответствии с ме-
ждународным правом для обеспечения более эф-
фективного ответа на многогранные и взаимосвя-
занные вызовы и угрозы, с которыми сталкивается 
мир, и призвали делать все возможное для обеспе-
чения суверенного равенства всех государств и 
уважения их территориальной целостности и поли-
тической независимости. Тем не менее в нарушение 
норм и принципов международного права сохраня-
ются вооруженные конфликты, военная агрессия и 
иностранная оккупация, осуществляемые отдель-
ными государствами. Нарушения норм междуна-
родного права должны предотвращаться мирными 
средствами, и необходимо укрепить международ-
ные механизмы урегулирования споров. 

46. Делегация страны оратора согласна с Гене-
ральным секретарем в том, что с точки зрения лю-
бого понимания верховенства права на междуна-
родном уровне мирные средства урегулирования 
предполагаемых нарушений международного права 
являются основополагающими и что необходимо 
укреплять международные механизмы урегулиро-
вания споров. Однако даже при наличии самых 
мощных механизмов подобного рода несоблюдение 
решений может помешать установлению и поддер-
жанию верховенства права на международном 
уровне. В принятой в 1982 году Манильской декла-
рации о мирном разрешении споров предусмотрено, 
что государства, выступающие сторонами спора, 
должны по-прежнему соблюдать в своих взаимоот-
ношениях свои обязательства, определяемые осно-
вополагающими принципами международного пра-
ва в отношении суверенитета, независимости и тер-
риториальной целостности государств, а также дру-
гими общепризнанными принципами и нормами 
современного международного права. 

47. Организация Объединенных Наций придержи-
вается своей давней политики недопущения амни-
стии за военные преступления, преступления про-
тив человечности, геноцид и серьезные нарушения 
международного гуманитарного права. Однако при-
ходится вновь и вновь повторять, что необходимо 
разрабатывать и соблюдать нормы международного 
права и что государства должны использовать меж-
дународные механизмы урегулирования конфлик-
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тов. Необходимо принять меры для достижения 
этих целей. 

48. Следует уделять особое внимание последстви-
ям для защиты гражданских лиц в вооруженных 
конфликтах, усугубляемых перемещениями населе-
ния, иностранной военной оккупацией и попытками 
изменить демографический баланс на оккупирован-
ных территориях. Международное сообщество ни в 
коем случае не должно мириться с культурой безна-
казанности, и лица, ответственные за нарушения 
международного гуманитарного права или между-
народных норм прав человека, должны привлекать-
ся к ответственности. 

49. Делегация страны оратора высоко оценивает 
готовность Координационно-консультативной груп-
пы по вопросам верховенства права и Подразделе-
ния по вопросам верховенства права совершенство-
вать подходы к деятельности в сфере верховенства 
права, нацеленной на укрепление потенциала госу-
дарств-членов по борьбе с безнаказанностью, путем 
обобщения наследия международных и националь-
ных усилий на сегодняшний день. 

50. Г-н Момен (Бангладеш) говорит, что в соот-
ветствии со своей Конституцией его страна при-
вержена, в частности, уважению к международному 
праву и принципам, закрепленным в Уставе Орга-
низации Объединенных Наций. Верховенство права 
на международном уровне глубоко коренится в Ус-
таве и основных международных декларациях, в 
том числе в Итоговом документе Всемирного сам-
мита 2005 года, и оно дополнительно подкрепляет-
ся многосторонними договорами, принятыми Гене-
ральной Ассамблеей и одобренными и ратифициро-
ванными государствами-членами. 

51. Организация Объединенных Наций играет 
важную роль в расширении областей международ-
ного сотрудничества, направленного на то, чтобы 
государства-члены, особенно развивающиеся стра-
ны, более эффективно осуществляли такие догово-
ры, а также соответствующие своды норм междуна-
родного права. Помощь в создании потенциала в 
этой области имеет актуальное значение. Необхо-
димо укреплять меры по увеличению числа госу-
дарств-участников международных соглашений, и 
активная роль Генерального секретаря в достиже-
нии этой цели путем организации мероприятий, по-
священных договорам, достойна похвалы. 

52. Он подчеркивает важную роль, которую игра-
ют Международный Суд и другие международные 
трибуналы, такие как Международный трибунал по 
морскому праву, и говорит, что его страна недавно 
представила на рассмотрение последнего из выше-
упомянутых учреждений морской спор в соответст-
вии с приложением VII к Конвенции Организации 
Объединенных Наций по морскому праву. 

53. Необходимо увеличить взносы в Целевой фонд 
Генерального секретаря для помощи государствам в 
разрешении споров через Международный Суд, и 
государства-члены должны проявлять бóльшую по-
следовательность в осуществлении консультатив-
ных заключений Суда. 

54. Делегация страны оратора приветствует вклю-
чение инициатив в области верховенства права и 
правосудия переходного периода в мандаты недавно 
созданных миссий по поддержанию мира и миро-
строительству. В качестве страны, занимающей 
второе место по численности предоставляемых во-
инских и полицейских подразделений, Бангладеш 
подтверждает свою неизменную приверженность 
глобальным усилиям по установлению верховенст-
ва права во всем мире, особенно в странах, пережи-
вающих конфликты и постконфликтные ситуации. 

55. Координационно-консультативной группе по 
вопросам верховенства права и Подразделению по 
вопросам верховенства права необходимо распро-
странять информацию о деятельности в области 
верховенства права, координировать предоставле-
ние технической помощи, выявлять новые тенден-
ций в области международного права и изучать об-
ласти, в которых Шестой комитет должен прини-
мать последующие меры в целях осуществления 
решений, принятых на Всемирном саммите 
2005 года. Они должны не допускать дублирования 
работы других органов. Заслуживают высокой 
оценки предпринимаемые усилия по подготовке пе-
речня текущих мероприятий Организации Объеди-
ненных Наций в области верховенства права. 

56. Делегация страны оратора полностью согласна 
с Генеральным секретарем в том, что решения ны-
нешних общемировых проблем, таких как измене-
ние климата, насильственное перемещение населе-
ния, борьба с терроризмом, вооруженные конфлик-
ты и экономический спад, имеют — все без исклю-
чения — важные аспекты верховенства права, и на-
деется на то, что дальнейшее обсуждение этих во-



A/C.6/64/SR.9  
 

10 09-55789 
 

просов позволит создать глобальную систему, кото-
рая полностью подчинялась бы принципу верховен-
ства права. 

57. Г-жа Валенсуэла (Сальвадор) говорит, что 
новое правительство ее страны приступило к углуб-
лению и укреплению своей демократии и руково-
дствуется принципами уважения к верховенству 
права на национальном и международном уровнях. 
Соответственно, его внешняя политика основана на 
приверженности мирному урегулированию споров, 
примате международного права, поощрении и за-
щите прав человека и соблюдении согласованных 
на международном уровне обязательств в соответ-
ствии с Уставом Организации Объединенных На-
ций. 

58. Новое правительство обязалось соблюдать 
Конституцию, согласно которой государство долж-
но развивать и защищать демократические институ-
ты, основанные на верховенстве права, соблюдении 
принципа законности, независимости законодатель-
ной, исполнительной и судебной ветвей власти и 
сотрудничестве между ними. Правительству необ-
ходимо также укреплять национальные институты, 
особенно те из них, которые были учреждены в со-
ответствии с мирным соглашением. 

59. Верховенство права является наиболее мощ-
ным инструментом обеспечения мира и развития во 
всем мире, и страна оратора выступает участником 
ряда многосторонних договоров, принятых в ре-
зультате кодификации и прогрессивного развития 
международного права под эгидой Организации 
Объединенных Наций. Оратор вновь заявляет о 
поддержке делегацией ее страны реформы главных 
органов Организации, поскольку этот шаг окажет 
позитивное воздействие на укрепление верховенст-
ва права в государствах-членах и в самой Органи-
зации Объединенных Наций. 

60. Г-н Аль-Хурайнедж (Кувейт) говорит, что во-
просы, обсуждаемые в докладе Генерального секре-
таря (A/64/298), имеют важнейшее значение для 
обеспечения не только международного мира и 
безопасности, но и справедливости и равенства. 
Аналогичным образом, уважение к Уставу Органи-
зации Объединенных Наций и нормам международ-
ного права, наряду с обязательством защищать раз-
личные права и свободы, имеет важное значение 
для противодействия вызовам и угрозам, с которы-
ми сталкивается международное сообщество. В со-

ответствии с установленной в стране оратора кон-
ституционной демократией в ней гарантируются 
права и обязанности граждан, а также уважение к 
верховенству права благодаря разделению трех вет-
вей государственной власти. Кроме того, благодаря 
впервые проведенным выборам кандидатов-женщин 
в парламент недавно было достигнуто существен-
ное укрепление демократии и гендерного равенства. 

61. На международном уровне Кувейт соблюдает 
принципы, нормы и договоры, которые в своей со-
вокупности способствуют продвижению верховен-
ства права, например, на основе невмешательства 
во внутренние дела других государств и мирного 
урегулирования споров. Стоит подчеркнуть, что не-
прекращающиеся нарушения норм международного 
права приводят к ослаблению политической воли к 
обеспечению подобного соблюдения, как подтвер-
ждается в докладе Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по установлению фактов в связи с 
конфликтом в Газе (A/HRC/12/48), касающемся на-
рушений международного гуманитарного права и 
прав человека, а также военных преступлений и 
преступлений против человечности, совершенных 
Израилем в ходе этого конфликта. В связи с этим 
необходимо предпринять дополнительные усилия в 
целях поощрения уважения к верховенству права на 
международном уровне без какой-либо избиратель-
ности. Для этого необходимо изыскивать пути уст-
ранения противоречий между принципами между-
народного и внутреннего права; укреплять между-
народные механизмы разрешения споров; предла-
гать средства координации в целях избежания кон-
фликтов между осуществлением международных 
конвенций на международном и региональном 
уровнях; а также определять способы повышения 
осведомленности о международных конвенциях и 
обеспечения их осуществления. 

62. Г-н Маридади (Объединенная Республика 
Танзания) заявляет о решительной поддержке уси-
лий Организации Объединенных Наций по содейст-
вию верховенству права, соблюдение которого яв-
ляется непременным условием мира, стабильности 
и порядка на планете. При этом его страна постоян-
но стремится к выполнению своих международных 
договорных обязательств, в том числе в отношении 
требований об отчетности. Она также предприняла 
шаги по распространению информации о договор-
ном праве во всех отраслевых министерствах в це-
лях обеспечения соблюдения принципов, оговорен-
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ных в договорах, к которым она присоединилась. 
Он настоятельно призывает и другие государства 
выполнить свои обязательства в интересах поддер-
жания международного мира и порядка, но при 
этом подчеркивает необходимость оказания в этой 
связи международной помощи развивающимся 
странам. В заключение он приветствует координи-
рующую и сплачивающую роль Координационно-
консультативной группы по вопросам верховенства 
права, а также совместный стратегический план на 
2009–2011 годы. 

63. Г-н Крисчен (Гана) выражает признатель-
ность Организации Объединенных Наций за ее уси-
лия по поиску путей более эффективной поддержки 
государств-членов в их стремлении к построению 
справедливого мирового порядка, основанного на 
верховенстве права, разрушение которого, как уже 
доказано, является одной из причин возникновения 
гражданских войн и международных конфликтов. 
Соблюдение положений Устава Организации Объе-
диненных Наций и принципов справедливости и 
международного права имеет жизненно важное зна-
чение для обеспечения прочного мира и безопасно-
сти на планете и для укрепления верховенства пра-
ва на национальном, региональном и международ-
ном уровнях, в том числе через национальные кон-
ституции, муниципальные законы и международ-
ные документы по таким вопросам, как права чело-
века, уголовное правосудие и благое правление. Ук-
реплению верховенства права на национальном и 
международном уровнях способствовали бы более 
пристальное внимание к поддержке региональных 
инициатив и активизация усилий по обеспечению 
всеобщего участия в международных договорных 
режимах. 

64. Конституция Ганы служит реальными рамка-
ми для укрепления верховенства права, в стране 
были надлежащим образом приняты соответствую-
щие законы для содействия, в частности, подотчет-
ности, соблюдению прав человека и обеспечению 
независимости судебных органов и средств массо-
вой информации. На региональном уровне Гана 
продолжает поддерживать Африканский механизм 
коллегиального обзора, который направлен на по-
ощрение достижения самых высоких стандартов 
верховенства права на национальном уровне. По 
опыту его страны, создание благоприятной среды 
для деятельности независимых и беспристрастных 
групп гражданского общества содействует транспа-

рентности управления, следствием чего является 
укрепление верховенства права. Гана всегда готова 
поддерживать деятельность, о которой говорится в 
пунктах 97 и 98 доклада Генерального секретаря 
(А/64/298) и воздействие которой на национальном 
и международном уровнях должно быть предметом 
надлежащего контроля и оценки.  

65. Г-н Чарльз (Тринидад и Тобаго) говорит, что 
укрепление верховенства права на международном 
уровне является жизненно важным условием эф-
фективного решения таких глобальных проблем, 
как изменение климата, терроризм и незаконная 
торговля вооружениями и наркотическими средст-
вами. Организация Объединенных Наций играет 
полезную и активную роль в этой связи, действуя, в 
частности, через Координационно-консультативную 
группу по вопросам верховенства права, которая 
опирается на поддержку Подразделения по вопро-
сам верховенства права. Например, в Карибском ре-
гионе в соответствии с совместным стратегическим 
планом проводилось обучение должностных лиц, 
ответственных за выполнение договорных обяза-
тельств на национальном уровне, что также очень 
важно для обеспечения верховенства права на меж-
дународном уровне. Поэтому Организация Объеди-
ненных Наций должна и далее сосредоточивать 
внимание на поощрении взаимозависимости и 
взаимоукрепляющих связей между действиями по 
обеспечению верховенства права на обоих этих 
уровнях, что дополнительно укрепляло бы ее авто-
ритет в качестве защитницы этого основополагаю-
щего юридического принципа. В этой связи созда-
ние международных институтов для привлечения к 
суду лиц, ответственных за совершение тяжких пре-
ступлений международного характера, служит осо-
бенно ярким примером конкретных многосторон-
них действий по обеспечению правосудия и содей-
ствию верховенству права. В аналогичном плане 
мирное урегулирование споров является крайне 
важным для поддержания верховенства права на 
международном уровне. В этой связи в его регионе 
договорные юридические институты очень активно 
используются для решения широкого круга морских 
вопросов в области публичного международного 
права. 

66. Однако, несмотря на все эти героические уси-
лия, на обеспечении верховенства права негативно 
сказываются такие недостатки, как отсутствие все-
объемлющей конвенции о борьбе с угрозой терро-
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ризма, от которой не застрахована ни одна страна. 
Тем не менее он выражает уверенность в том, что 
эта и другие проблемы будут решены за счет эф-
фективного многостороннего сотрудничества, кото-
рое и стало источником международного права. Что 
касается его страны, то она ратифицировала раз-
личные международные конвенции, актуальные для 
укрепления верховенства права, и старается добро-
совестно выполнять взятые таким образом на себя 
обязательства. Она также призывает к заключению 
юридически обязывающего договора для регулиро-
вания импорта, экспорта и передачи обычных воо-
ружений, что помогло бы борьбе с разрастающейся 
незаконной торговлей стрелковым оружием, яв-
ляющейся источником роста серьезной, характери-
зующейся насилием преступности в Карибском ре-
гионе. Коллективные действия позволят добиться, 
чтобы верховенство права, соблюдению которого 
Тринидад и Тобаго привержено как на националь-
ном, так и на международном уровнях, стало повсе-
дневной нормой жизни мирового сообщества, бази-
рующегося на едином для всех своде правил. 

67. Г-н Вада (Япония) приветствует усилия по 
обеспечению координации и слаженности деятель-
ности Организации Объединенных Наций в области 
верховенства права, которую его страна решительно 
поддерживает и которую можно еще больше уси-
лить, если избегать дублирования и максимально 
активизировать взаимодействие. Япония также 
придает большое значение роли международных 
судов в деле укрепления верховенства права на ме-
ждународном уровне: она согласилась с обязатель-
ной юрисдикцией Международного Суда и предос-
тавила судей для Международного Суда и Между-
народного трибунала по морскому праву. Кроме то-
го, она является крупнейшим вкладчиком в бюджет 
Международного уголовного суда и постоянно 
стремится к укреплению людских ресурсов Суда; 
она готова поделиться своим опытом с любой стра-
ной, рассматривающей возможность присоединения 
к Римскому статуту. Она также поддерживает дея-
тельность специальных международных уголовных 
трибуналов в контексте усилий по пресечению без-
наказанности. 

68. Региональные механизмы играют важную роль 
в содействии верховенству права на международ-
ном уровне; одним из примеров может служить Аф-
ро-азиатская консультативно-правовая организация, 
деятельность которой Япония всегда горячо под-

держивала. Помимо оказания технической помощи 
в обеспечении верховенства права в развивающихся 
странах, в частности в Юго-Восточной Азии, Япо-
ния вносит вклад в ценную работу Библиотеки ау-
диовизуальных материалов Организации Объеди-
ненных Наций по международному праву, посколь-
ку распространение информации о международном 
праве с помощью образовательной деятельности 
также является одним из ключевых методов укреп-
ления верховенства права. 

69. Г-н Гуидер (Ливийская Арабская Джамахи-
рия) выражает признательность Организации Объе-
диненных Наций за деятельность, направленную на 
содействие верховенству права на национальном 
уровне, однако отмечает, что для достижения этой 
цели необходимо беспрепятственное создание под-
ходящей для каждого государства политической 
системы. Внутреннее право должно включать в себя 
положения международного права и обеспечивать 
их соблюдение, в частности в том, что касается во-
просов, связанных с терроризмом, коррупцией, от-
мыванием денег и беженцами. Однако содействие 
международному праву на международном уровне 
требует пересмотра практики и методов работы ор-
ганов Организации Объединенных Наций таким 
образом, чтобы они основывались на уважении су-
веренитета и равенства государств и чтобы эти ор-
ганы не отказывались от принципа территориально-
сти национальной юрисдикции в пользу широкого и 
произвольного толкования принципа универсальной 
юрисдикции. Кроме того, следует гарантировать 
соблюдение постановлений Международного Суда 
и признать ценность его консультативных заключе-
ний. Следует увеличить число членов Совета Безо-
пасности для обеспечения справедливого и сбалан-
сированного представительства в Совете, а резолю-
ции Совета Безопасности должны быть транспа-
рентными, справедливыми и соответствовать юрис-
дикции других органов Организации Объединенных 
Наций, в частности Генеральной Ассамблеи. Жиз-
ненно необходимо также соблюдать права человека 
и не допускать субъективности и двойных стандар-
тов при рассмотрении серьезных преступлений и 
нарушений, подобных тем, о которых говорится в 
докладе Миссии Организации Объединенных На-
ций по установлению фактов в связи с конфликтом 
в Газе (А/HRC/12/48). 

70. Г-н ан-Накби (Объединенные Арабские Эми-
раты) говорит, что, несмотря на усилия Организа-
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ции Объединенных Наций и других субъектов по 
содействию верховенству права и оказанию госу-
дарствам помощи в достижении этой цели, по-
прежнему имеют место все более сложные прояв-
ления насилия, конфликты и серьезные нарушения 
международного права из-за отсутствия политиче-
ской воли в плане обеспечения соблюдения между-
народного права, причем эта ситуация также ведет 
к поощрению безнаказанности и безответственно-
сти. Поэтому важно укреплять международное со-
трудничество в деле обеспечения верховенства пра-
ва через поощрение любых дипломатических и 
иных усилий по пресечению практики применения 
или угрозы применения силы для подрыва регио-
нального мира или политической независимости и 
добиваться мирного урегулирования конфликтов на 
основе переговоров. Столь же важно укреплять дея-
тельность в плане соблюдения всех прав человека и 
других прав через создание эффективной многосто-
ронней системы противодействия глобальным вы-
зовам, которые также угрожают усилиям по дости-
жению развития и по борьбе с нищетой, болезнями 
и экологическими проблемами. 

71. В связи с этим необходимо содействовать 
обеспечению равноправия и транспарентности 
применительно к структуре и методам работы Со-
вета Безопасности и обеспечить, чтобы введение 
санкций происходило в соответствии с принципами 
Устава Организации Объединенных Наций, касаю-
щимися коллективной безопасности, при отсутст-
вии дискриминации, избирательности или двойных 
стандартов. Усилия Организации Объединенных 
Наций в таких областях, как предотвращение кон-
фликтов, выяснение фактов и верховенство права, 
следует также развивать, уделяя особое внимание 
реконструкции, институциональному строительству 
и другим мерам, направленным на оказание помо-
щи постконфликтным обществам, в частности в 
управлении своими внутренними делами, при не-
изменном уважении их национального суверенитета 
и особых культурных традиций. Деятельность су-
ществующих международных судебных институтов 
и механизмов по урегулированию споров — это еще 
одна область, требующая внимания в интересах ук-
репления верховенства права, и крайне важно доби-
ваться полного соблюдения решений и консульта-
тивных заключений, выносимых этими органами. 
Следует также совершенствовать связь между дея-
тельностью по обеспечению верховенства права на 
национальном и международном уровнях, в первую 

очередь за счет поддержки государств-членов в та-
ких вопросах, как отправление правосудия. Нако-
нец, необходим всеобъемлющий многосторонний 
план обучения на низовом уровне принципам меж-
дународного права и подготовки в вопросах прав 
человека, для того чтобы с помощью распростране-
ния подобной информации добиваться большей за-
щищенности прав маргинализированных членов 
общества. 

72. Объединенные Арабские Эмираты твердо при-
вержены принципам, закрепленным в Уставе Орга-
низации Объединенных Наций, в международном 
праве и в различных международных документах в 
области поддержания международного мира и безо-
пасности. Конституция этой страны зиждется на 
справедливости и гарантирует, среди прочего, ос-
новные свободы и равные для всех права и обязан-
ности. Эти принципы также подтверждаются и за-
щищаются всем сводом внутренних законов, к ко-
торому недавно добавился закон о борьбе с торгов-
лей людьми; кроме того, продолжается усиление 
национальных судебных органов. Двусторонние со-
глашения заключены в таких областях, как безопас-
ность, обмен заключенными и любые формы неза-
конной торговли, и страна присоединилась к боль-
шинству международных, региональных и субре-
гиональных документов, направленных на содейст-
вие верховенству права. Однако ее крайне тревожат 
грубые нарушения, совершаемые Израилем на па-
лестинских и арабских территориях, которые он ок-
купирует с 1967 года, в частности военные престу-
пления и преступления против человечности в сек-
торе Газа, которые она решительно осуждает. По-
этому она призывает к отмене израильского эмбарго 
в отношении Газы и к осуществлению рекоменда-
ций, содержащихся в докладе Миссии Организации 
Объединенных Наций по установлению фактов в 
связи с конфликтом в Газе (А/HRC/12/48), особенно 
тех, которые касаются проведения дальнейших рас-
следований и представления доклада Совету Безо-
пасности, Генеральной Ассамблее и Прокурору 
Международного уголовного суда с целью принятия 
мер, включая меры, направленные на выявление от-
ветственных за такие преступления и недопущение 
их безнаказанности. 

73. Г-н Пак Чул-Чу (Республика Корея) привет-
ствует прогресс, достигнутый Координационно-
консультативной группой по вопросам верховенства 
права, и говорит, что с нетерпением ожидает появ-
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ления веб-сайта Организации Объединенных Наций 
по вопросам верховенства права. Первая ежегодная 
общесистемная встреча по вопросам верховенства 
права, проведенная в июне 2009 года, предоставила 
всем соответствующим субъектам Организации 
Объединенных Наций ценную возможность для об-
мена опытом и распространения знаний в плане 
деятельности, связанной с верховенством права.  

74. Основанное на верховенстве права многосто-
роннее сотрудничество зиждется на согласованных 
всеми принципах, воплощенных в Уставе Органи-
зации Объединенных Наций и международном пра-
ве. Организация Объединенных Наций продолжает 
играть ключевую роль в содействии верховенству 
права в международном масштабе, а также на на-
циональном уровне. Необходимо, чтобы любые ме-
ждународные споры регулировались мирным пу-
тем, в соответствии с главой VI Устава. Что касает-
ся методов мирного урегулирования, то здесь не 
существует какой-то внутренней иерархии: госу-
дарства имеют право самостоятельно выбирать, ка-
кой метод использовать. 

75. Определяющая цель деятельности Организа-
ции Объединенных Наций в области верховенства 
права состоит в поиске более эффективных путей 
поддержки государств-членов в том, что касается 
выполнения ими своих международных обяза-
тельств и соблюдения международных норм и стан-
дартов. И Координационно-консультативной группе 
по вопросам верховенства права и Подразделению 
по вопросам верховенства права отводится цен-
тральная роль в этом плане. 

76. Г-н Багаи Хамане (Исламская Республика 
Иран) говорит, что усилия по укреплению верхо-
венства права на национальном уровне нельзя рас-
сматривать в отрыве от верховенства права на меж-
дународном уровне. Программы по содействию 
верховенству права на национальном уровне долж-
ны опираться на принципы международного права, 
в первую очередь на принципы уважения суверен-
ного равенства государств и невмешательства в их 
внутренние дела и на право народов на самоопре-
деление. Каждое государство обладает суверенным 
правом устанавливать свою собственную модель 
права и отправления правосудия и разрабатывать 
эффективную и справедливую юридическую систе-
му, основанную на своих собственных традициях и 
потребностях. Техническая помощь в наращивании 
потенциала в сфере верховенства права должна ока-

зываться в ответ на просьбы государств и на осно-
вании установленных ими потребностей и приори-
тетов. 

77. В национальной законодательной практике 
надлежащее внимание должно уделяться основопо-
лагающим принципам международного права. 
Внутреннее законодательство не должно нарушать 
эти принципы, международные обязательства госу-
дарства или суверенные права других государств. 
Внутренние законы нельзя также применять в одно-
стороннем порядке по отношению к экстерритори-
альным вопросам, касающимся других стран. Это 
негативно сказалось бы на верховенстве права и 
даже может быть равнозначно международно-
противоправному деянию. Государствам-членам 
следует оказывать техническую помощь в плане 
внедрения их международных обязательств в их 
правовые системы и в выполнении этих обяза-
тельств. На международном уровне верховенство 
права не следует ограничивать кодификацией меж-
дународного права и присоединением государств к 
вытекающим из этого договорам. Эта деятельность 
должна также включать в себя содействие легитим-
ности международного права и обеспечение того, 
чтобы все государства, большие и малые, имели 
равную возможность участвовать в установлении 
международно-правовых норм. Все государства 
должны в равной степени уважать международное 
право, отвергая селективный подход и двойные 
стандарты при применении и обеспечении соблю-
дения международных договоров. 

78. Верховенство права неотделимо от Организа-
ции Объединенных Наций. Цели и принципы Уста-
ва могут быть осуществлены лишь в условиях ос-
нованного на праве международного порядка, при 
котором все государства соблюдают международное 
право в своих международных отношениях и обя-
зуются воздерживаться от незаконного применения 
или угрозы применения силы. Верховенство права 
следует также поощрять и внутри самой Организа-
ции. Персонал Организации Объединенных Наций 
должен иметь доступ к эффективной, справедливой 
и действенной системе внутреннего правосудия, и 
представитель приветствует новую систему отправ-
ления правосудия в Организации Объединенных 
Наций. Он также поддерживает инициативы, на-
правленные на обеспечение уголовной ответствен-
ности должностных лиц и экспертов в командиров-
ках Организации Объединенных Наций.  
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79. Главные органы Организации Объединенных 
Наций должны уважать мандат и сферу компетен-
ции друг друга. К определяемой статьей 13 Устава 
роли Генеральной Ассамблеи в отношении поощре-
ния прогрессивного развития международного пра-
ва и его кодификации должны с уважением отно-
ситься остальные органы Организации Объединен-
ных Наций, особенно Совет Безопасности. Главная 
ответственность Совета Безопасности — это под-
держание международного мира и безопасности. 
Его мандат, однако, не безграничен, поскольку он 
обязан осуществлять свои полномочия в соответст-
вии с целями и принципами Устава и воздерживать-
ся от вмешательства во внутренние дела госу-
дарств-членов. Его авторитет был бы подорван, а 
доверие к нему со стороны государств-членов — 
ослаблено, если бы он принимал решения на основе 
неверной информации, политически мотивирован-
ного анализа или национальных интересов некото-
рых из его постоянных членов. 

80. Он надеется, что усилия Подразделения по во-
просам верховенства права, направленные на обес-
печение всесторонней координации и слаженности 
программ помощи Организации Объединенных На-
ций в области верховенства права, приведут к более 
эффективной и действенной работе Организации в 
этой сфере. Было бы приятно услышать о новых 
ощутимых успехах Подразделения в плане содейст-
вия верховенству права на международном уровне. 

81. Г-н Шах (Пакистан) отмечает, что доклад Ге-
нерального секретаря дает лишь схематичное опи-
сание ситуации с верховенством права на междуна-
родном уровне и что более полно в нем рассматри-
ваются вопросы, связанные с другой, хотя и не ме-
нее важной, темой верховенства права на нацио-
нальном уровне. Его страна полностью поддержи-
вает деятельность Координационно-консульта-
тивной группы по вопросам верховенства права и 
помогающего ей Подразделения по вопросам вер-
ховенства права. Обеспечение верховенства права 
на международном уровне является одним из не-
пременных условий поощрения уважения суверен-
ного равенства государств и справедливой практи-
ки, а также мира и безопасности на планете. Верхо-
венство права является также непременным услови-
ем установления и поддержания порядка на межго-
сударственном и внутригосударственном уровнях, а 
национальные и международные стратегии в облас-
ти верховенства права дополняют друг друга. По-

этому следует устранять любую непоследователь-
ность в их применении. Верховенство права на ме-
ждународном уровне основывается на комплексных 
и взаимоукрепляющих концепциях, которые требу-
ют коллективного толкования и осуществления. В 
качестве основного миротворческого учреждения и, 
самое главное, основного законодателя тенденций 
Организация Объединенных Наций должна играть 
ведущую роль в защите и поощрении верховенства 
права и служить примером. В этом плане должны 
осуществляться все резолюции Совета Безопасно-
сти, без какого-либо различия, во избежание усиле-
ния конфликтов, ослабления доверия и подрыва ав-
торитета. 

82. Необходимо покончить с отвратительной 
практикой поощрения безнаказанности и привлечь 
к ответственности виновных в военных преступле-
ниях, геноциде и преступлениях против человечно-
сти, что включает в себя необходимость в согласо-
ванных усилиях в деле ареста скрывающихся от 
правосудия. В этих областях важную роль играет 
международная система уголовного правосудия, ко-
торая должна строиться на принципах справедливо-
сти, беспристрастности и уважения государствен-
ного суверенитета. Необходимо укреплять институ-
ты в рамках этой системы в целях содействия со-
блюдению принципов Устава Организации Объеди-
ненных Наций и международного права, а также 
мирному урегулированию споров. В частности, лю-
бое применение силы должно соответствовать 
принципам коллективной безопасности. 

83. Г-жа Орина (Кения) говорит, что верховенст-
во права является основой справедливого и мирного 
общества как на национальном, так и на междуна-
родном уровнях и необходимо для функциональных 
международных отношений. Поэтому государства, 
Организация Объединенных Наций, национальные 
институты, межправительственные и неправитель-
ственные организации должны сотрудничать в деле 
содействия верховенству права, а сама Организация 
Объединенных Наций должна служить примером в 
этом плане. В этой связи она приветствует вступле-
ние в силу новой системы отправления правосудия 
в Организации Объединенных Наций. 

84. Кения признает роль международных судов и 
трибуналов в содействии верховенству права на 
международном уровне, а также их вклад в разви-
тие международного права. Она приветствует ини-
циативы Организации Объединенных Наций по 
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оказанию развивающимся странам поддержки в ук-
реплении потенциала, с тем чтобы они могли в пол-
ной мере участвовать в международных перегово-
рах по специальным вопросам. Такого рода под-
держка сыграла неоценимую роль в экологических 
вопросах и в вопросах Мирового океана, и сейчас 
требуется дополнительная учебная помощь в том 
же ключе.  

85. Она приветствует предпринимаемые усилия 
по оказанию государствам помощи в развитии и ук-
реплении их национального потенциала в сфере 
верховенства права. Такие усилия в значительной 
степени помогут в поощрении обеспечения верхо-
венства права на международном уровне при нали-
чии политической доброй воли. 

86. Что касается правосудия в переходный период, 
то после насилия, имевшего место вслед за выбо-
рами в декабре 2007 года, Кения стремится к миру и 
примирению. Коалиционное правительство занима-
ется сейчас решением сложных проблем, стоящих 
перед кенийским обществом. Она отдает должное 
посредническим усилиям под руководством бывше-
го Генерального секретаря Организации Объеди-
ненных Наций г-на Кофи Аннана и Африканского 
союза. Кения полна решимости выполнять свои 
международные обязательства в отношении верхо-
венства права и выступает за расширение Органи-
зацией Объединенных Наций ее многостороннего 
сотрудничества на основе верховенства права. 

87. Г-н Стастоли (Албания) говорит, что верхо-
венство права на национальном и международном 
уровнях является краеугольным камнем в фунда-
менте прочного и долгого мира и безопасности в 
интересах всех обществ. Он приветствует создание 
Координационно-консультативной группы по во-
просам верховенства права. По мнению Албании, 
укрепление верховенства права на национальном 
уровне является определяющим принципом успеш-
ного перехода к полномасштабной демократии и 
демократическим, независимым институтам. Ува-
жение к верховенству права на национальном уров-
не находит непосредственное отражение в мирных 
отношениях, которые его страна выстраивает со 
своими соседями, регионом и более далекими стра-
нами. Деятельность на национальном уровне связа-
на с деятельностью на международном уровне; и та, 
и другая заслуживают равного подхода и равного 
уважения. Верховенство права на национальном и 
международном уровнях — это один из важнейших 

устоев Соглашения о стабилизации и ассоциации 
Европейского союза, в состав которого стремится 
войти Албания. Она ведет работу в направлении 
конструктивного диалога со всеми странами регио-
на и без каких бы то ни было условий поддержала 
все инициативы Европейского союза по укрепле-
нию верховенства права. Он высоко оценивает дея-
тельность Миссии Европейского союза по вопросам 
законности и правопорядка в Косово, которая вно-
сит неоценимый вклад в дело мира и безопасности 
в регионе после обретения им независимости. 

88. Албания полностью поддерживает усилия по 
укреплению роли таких международных судебных 
механизмов, как Международный Суд и специаль-
ные трибуналы. Поддержка этих институтов госу-
дарствами-членами должна быть свободна от лю-
бых попыток использовать их в узких политических 
целях. Уважение суверенного равенства государств 
и усилия по урегулированию споров мирными 
средствами идут рука об руку с соблюдением норм 
международного гуманитарного права, защитой ос-
новных прав человека и свобод и необходимостью 
защиты от геноцида, преступлений против человеч-
ности и военных преступлений. Предстоит еще ре-
шить множество задач по предупреждению нару-
шений норм международного права.  

89. Г-н Кузьмин (Российская Федерация) говорит, 
что верховенство права на международном уровне 
не только является средством, позволяющим сба-
лансировать интересы государств, но и имеет жиз-
ненно важное значение для выживания и развития 
человечества. Разногласия между государствами 
неизбежны, однако компромисс всегда возможен, 
если добиваться решения законными способами. В 
докладе Генерального секретаря излагается убеди-
тельный и систематичный подход к содействию 
верховенству права через совместную разработку 
стратегий и программ подразделениями Организа-
ции Объединенных Наций при реальной руководя-
щей роли национальных заинтересованных сторон. 
Наиболее ценным его компонентом является увязка 
между национальными и международной система-
ми права, с проработкой каналов для обмена ин-
формацией между двумя уровнями права.  

90. Его делегация поддерживает усилия по вне-
дрению рамочных программ помощи Организации 
Объединенных Наций в поддержку национальных 
планов и видит большой потенциал в принципиаль-
но новой «дорожной карте», разработанной Коор-
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динационно-консультативной группой по вопросам 
верховенства права. Объединение подходов и руко-
водящих принципов Организации в области верхо-
венства права позволит ей оказывать странам более 
существенную поддержку, вести полезную стати-
стическую работу и оперативно адаптировать меры 
поддержки к изменяющимся политическим обстоя-
тельствам. 

91. Российская Федерация, убежденная в том, что 
концепция верховенства права помогает избегать 
того, чтобы государства пытались решать свои про-
блемы за счет опрометчивых военных и политиче-
ских шагов, активно поддерживает идею междуна-
родного правосудия, в том числе в Международном 
Суде. Нейтральность Суда, его приверженность 
принципу верховенства права непременно приведут 
к увеличению числа государств, приемлющих его 
юрисдикцию, в частности в области прав человека. 
Он должен применять очень высокие стандарты 
правосудия, которые установят планку междуна-
родной законности.  

92. Обращая внимания на замечания Генерального 
секретаря о вкладе международных трибуналов в 
создание фундамента современного международно-
го уголовного правосудия, он говорит, что необхо-
димо учитывать как позитивный, так и негативный 
опыт работы трибуналов. Деятельность этих трибу-
налов и сопутствующие проблемы с законностью 
нельзя использовать в качестве средства оказания 
давления на государства.  

93. В международном праве нет места двойным 
стандартам; подлинными гарантиями верховенства 
права являются суверенное равенство государств, 
невмешательство в их внутренние дела и урегули-
рование споров мирными средствами.  

94. Г-жа Медина-Карраско (Боливарианская Рес-
публика Венесуэла) говорит, что соблюдение норм 
права, справедливость, равенство, вовлеченность, 
участие, солидарность и стремление к общему бла-
гу являются элементами концепции верховенства 
права в самом широком ее смысле. На националь-
ном уровне верховенство права является важным 
элементом представительной демократии в ее стра-
не. Конституция Венесуэлы была разработана зако-
нодательной ассамблеей на основе консультаций с 
народом в виде референдума. Как и большинство 
латиноамериканских стран, ее страна стала респуб-
ликой в результате антиколониального движения 

сопротивления европейским державам и придает 
основополагающее значение соблюдению положе-
ний Устава Организации Объединенных Наций и 
принципов и норм международного права. Соблю-
дение международного права всеми государствами 
в полном объеме гарантирует справедливый и бла-
гоприятный международный порядок, при котором 
обеспечивается защита интересов народа. Вопло-
щенные в Уставе принципы являются ключом к 
обеспечению справедливого и равноправного меж-
дународного порядка. Следовательно, для поддер-
жания верховенства права необходимы политиче-
ская воля государств и добросовестное выполнение 
ими своих двусторонних и международных обяза-
тельств. 

95. Доклад Генерального секретаря является не-
сбалансированным в том, что касается подхода к 
вопросу верховенства права; он больше касается 
верховенства права на национальном уровне. Одна-
ко в нем отмечается, что, хотя соблюдение норм 
международного права является широко распро-
страненным, менее частые нарушения международ-
ного права обычно привлекают к себе больше вни-
мания. Ее правительство не согласно с этим утвер-
ждением. Нарушения международного права очень 
часто совершаются гегемонистскими государства-
ми, которые используют свою огромную мощь для 
навязывания своих убеждений и своих интересов; 
примерами могут служить вторжение в Ирак, госу-
дарственный переворот в ее стране, односторонние 
принудительные меры в отношении стран, сопро-
тивляющихся порабощению, война против Афгани-
стана, истребление палестинского народа и многие 
другие эпизоды, влияющие на суверенитет народов. 
В связи с этим возникает вопрос о том, что Органи-
зация Объединенных Наций может сделать для то-
го, чтобы предотвратить дальнейшее игнорирова-
ние Устава одним из членов Совета Безопасности. 
Организации следует подумать над этим вопросом, 
пока она окончательно не утратила моральный ав-
торитет. 

96. В отсутствие демократического устройства 
внутри Организации цель по созданию междуна-
родной системы, управляемой на основе верховен-
ства права, остается утопией. Преобладание геге-
монистских интересов над коллективными интере-
сами Организации в контексте усилий Совета Безо-
пасности по поддержанию мира препятствовало 
достижению актуальных решений в деле установ-
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ления международного мира и безопасности. До 
сих пор Организации Объединенных Наций не уда-
лось воспрепятствовать применению двойных 
стандартов применительно к обязательным нормам, 
с которыми согласились все государства; это выли-
вается в дискриминацию и избирательное примене-
ние норм, что ведет к созданию обстановки неспра-
ведливости, негативно сказывающейся на авторите-
те Организации Объединенных Наций. На этом ос-
новании ее делегация считает, что лишь путем де-
мократизации и укрепления Организации можно 
обеспечить справедливое применение международ-
ного права в соответствии с международными нор-
мами. 

97. Ее страна подчеркивает значение междуна-
родного права как одного из источников нацио-
нального права, когда его нормы заимствованы из 
договоров, в которых участвует страна; особенно 
это касается норм и принципов международных 
конвенций и других документов в области прав че-
ловека. Поэтому ее тревожат попытки некоторых 
международных инстанций выступать с неверным 
или предвзятым толкованием таких документов. 
Международное сообщество не должно пытаться 
навязывать нормы, чуждые историческим, полити-
ческим и нормативным процессам тех или иных 
стран. Такие моменты следует учитывать при ока-
зании Организацией Объединенных Наций норма-
тивной помощи тем государствам, которые о ней 
просят. Наконец, чрезвычайно важно, чтобы Коми-
тет провел обсуждение ситуации с верховенством 
права на международном уровне. 
 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 
 


